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Ob dvajsetletnici nase
Izobrazevalne organi-
zacije.

{Gover poslanca dr. Hohnjeea na ob&nem zhorn Prosvetne
sveze v Maribern 29. novembra t. 1)

Dvajset let dela leZi za nami. Bilo je to plemenito de-
do, porojeno iz najéistej§ih in vzviSenih nagibov, vrieno z
wvzgledno poZrtvovalnostjo. Bilo je to plodonosno delo ka-
kor redko katero drugo. Njegov plod pa je ta: slovenski
narod, ¢etudi med najmanjimi po Stevilu, zavzema v kro-
gu kulturnib narodov Evrope vilje in Sirje mesto kakor
drugi narodi, ki razpolagajo z vedjim Stevilom &lanov in
2 vedjimi koli¢inami gmotnih sil.

Dvajset let je primeroma kratka doba, pa velevaina.
Ti dve desetletji sta prinesli za Evropo in druge dele sve-
‘ta veéje in vaZnejSe spremembe na polititnem, gospodar-
-skem in kulturnem polju, nego so prej prinesla stoletja.

Starodavni cesarski in kraljevski prestoli so se zru-
-8ili, kakor da so iz pajfevine. Tisti mozje, ki so z njih ka-
kor iz nekake nadzemeljske vzviSemosti komandirali na-
rodom in drZzavam, so morali kakor »Ube#ni kralj« v pes-
mi beZati v tujino. Narodi so strli okove, v katere jih je
vkovala drzayna politika, ki jih je smatrala samo kot pred-
met in sredstvo za svoje cilje. Dvignili so se, da postanejo
nositelji politike in vriilei svoje lastne volje. Nizji in de-
lovni sloji so pred svetom izrazili in wveljavili svojo wa-
‘htevo, da méfejo veé biti samo predmet izkoristevamja v
rokah brezsréno krutega kapitalizma. V Rusiji so 3li e
dalje ter so z izkoridtevalel vred hoteli porusiti tudi ves
narodnogospodarski sestav in red, v ¢emer pa niso tako
uspeli, kakor so Zeleli.

Tekom zadnjih dvajset let se je polititna karta Evro-
pe spremenila. DrZave so se spremenile in predrugatile
Ppo obsegu in vsebini. Velike so se zmanjiale, male pove-
¢ale. Narodi, ki so prej stanovail v tuji hidi, so dobili svoj
lasten dom = lasino drZavo. Ti dogodki dokamjejo, kako
se driave spreminjajo, rastejo, padajo in izginjajo, narodi
pa oslajajo. Narod je prvobitnost in prirodnost, driava pa
je pozneje in drugoredno, ona je tvorba, v kateri nared
izgradi svojo osebnost. »Driava predstavija«, kakor pife
nemski pisatelj Kjellen, »samo plod, zunanji izraz in do-
vriitev narodnega duha, a ne koren, iz katerega je vanikel
narod.« Angledki zgodovinar Green pa pravi: »Driava je
slufajnost, ona more bitl ustvarjena ali razrufena. Narod
pa je najrealnejia tvorba, ker maroda ne morete ne ustva-
riti ne razruditi.«

Slovenski marod je stvarna in dejstvena tvorba. On
je Zel skozi razne drfavme oblike in drZave ter jih je pre-
givel. Sedaj Zivi v svoji nacionalni (narodni) vi, v ka-
teri hofe Ziveti svoje lasimo Zivljenje ter razviti svojo sa-
mobitnost, katero hofe pokazati v njenih lepih plodovih.

Da je nad narod tako realna (stvarna) tvorba, gre ve-
lika zasluga nasemu izobraZevalnemu delu, ki je vedno
skrbno gojilo vse sestavne dele slovenske narodnosti: slo-

Zadnji Mohikanec.

A Povest iz leta 1757.
Po J. F. Cooper-ju predelal Al. Benkovi& o

Zdaj je govornik obstal in se oziral, da vidi, e so
njegove besede padle na rodovitna tla. O& vseh poslufal-
eev so bile uprte v njegove ustnice, kakor bi slehernega
navdajala #elja, da popravi krivico, ki se je zgodila n)e-
govemu rodu. S tihim, toZnim glasom je nadaljeval Magva:

»Ako je veliki duh svojim rdefim otrokom dal razne
jezike, jih jim je dal zato, da jih razumejo vse Zivali. Ne-

alere je namestil sredi snega med medvede, Drugim je
dolodil bivaliste blizu zahajajofega solnca na poli proti
sre¢nim gozdom, kjer bomo lovili po nasi smrti. Zopel dru-
gim je podaril zemljo okrog velikih sladkih voda, svojim
najljubiim otrokom pa je dal pesek ob slani vodi. Ali po-
znajo moji bratje ime njegovega najljubsega naroda?«

»To 8o Lenapil« so kakor na en glas zaklicali poslu-
salci.

sDa, Lenapil« je pritrdil Magva in hinavsko klonil z
glavo. sSolnee se je dvigalo iz vode, ki je bila sTnvua, in je
tonilo v vodi, ki je bila sladka, in nikdar ni zaslo ocem
svojih otrok. A ¥emu bi jaz, ki sem Huromec, modremu
narodu govoril o njegovi preteklosti? Cemu bi ga spomi-
njal njegove nesreée, njegove nekdanje velitine, lljt_'.'gl)\'ll'l
juna3kih &inov, njegove slave, njegove srele, i?.gul?ljf?nEgR
bogastva, porazov in kanino njegovega propada? Ni li med
vami nekdo, ki je videl vse to in ve, da govorim resnico?
Govoril sem. Moj jezik moléi, kajti srce mi je tezko, a mo-
ja usesa so odpria.«

Ko je bil govornik mahoma utihnil, so vsi ohrili po-
glede v modrega Tamenunda. Odkar je bil ofak sedel, so
njegove ustnice ostale zaprie. Skljuéen je sedel na svojem
sedezu, Zdelo se je, kakor bi se niti ne zmenil za to, kar
se je godilo okrog njega. Preudarno ugladeni glasovi Mag-
ve pa so ga vzdramili, da je zdaj in zdaj dvignil glavo, ka-
kor bi poslusal. Ko pa je Zviti lisjak na glas in s poudar-
kom izustil ime njegovega maroda, je staree odprl odi in
se ozrl na zborovalce z medlim pogledom. Nato je skusal
«vstati. Podpiran od svojih dveh spremljevalcev se je dvig-
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vensko zemljo in ljubezen do nje, slovenski jezik in nje- 1
govo negovanje, slovensko narodno driavo, odnosno drZa- |
vno idejo. To so stvarni deli slovenske narodnosti. Se vaz- |
nejii pa so mjeni osebni deli, ker lefi teZiife nafe nared-
ne ideje na duhovno-kulturnem polju. Vsak narod Zivi od
svoje marodne kulture in prosvete. Cim krepkejie je to
duSevno narodovo Zivljenje, tem krepkejii je narod. Ce to
duzevno in kulturno Zivljenje propade, propade z njim tu-
di marod. .

Tako je maSo narodno idejo pojmoval nas veliki na-
rodni uéitelj in voditelj Skof Slom$ek. V sredi preteklega
stoletja je stopil pred nase ljudstvo s klicem:

»Le bistrimo si gla-vp,

ne dremajmo zaspani,
rodovom tujim vsi prodanil«

Za SlomSeka je pravi Slovenee fisti, ki ne govori sa-
mo slovenski jezik, marved ki duhovno korenini v narodu,
ki se slovenske misli oklepa z duhom in srcem. Slom3eku
je slovenska marodmost istovetna s slovensko kulturo in
prosveto.

Tako je slovensko narodnostno idejo pojmoval rajni
nas dr. Krek, ki je pred 20 leti stal ob zibelki nafe velike
izobraZevalne organizacije, Slovenske krifansko-socijalne
zveze, prednice sedanje Prosvetne zveze. Tako pojmuje-
mo to idejo mi, ki sledimo SlomSekovim in Krekovim na-
celom. Tako jo tudi pojmujejo nasi vrli kmetski in delav-
ski moije in Tantje in vrla slovenska dekleta, ki delujejo
dirom Slovenije po nasih prosvetnih druStvih in mladins-
kih organizacijah.

Za nas je narodna ideja socialno kulturna ideja. Mi
smatramo narod kot duhovno-kulturno koli¢ino in celoto.
Da to bode ter oslane slovenski marod, moramo skrbno
gojiti njegovo duhovno bistvo: pravo, religijo (vero), filo-
zofijo (svetovmo mnaziranje), moralo, znanost in umetnost.
Za ta visoki eilj je nasa ljudska prosvetna organizacija de-
lala dvajset let ter rodila krasne uspehe. Za ta namen bo
v bododnosti nadaljevala ter pomnoZila svoje delo.

Ker smo trdno prepri¢ani, da brez vere ni prave ljud-
ske kulture in prosvete, smo svoje izobraZevalno delo med
narodom utemeljili na trdno podlago katolifke vere. Usta-
novitelj nase vere je izjavil: »Jaz sem lué sveta.« To lué,
ki nam sije iz nafe vere in njenih resnic, smo &irili med
nafim narodom in vsemi njegovimi sloji. Pred poedince in
pred sloje in stanove smo stopali z opominom apostolo-
vim: »Zivite kakor sinovi ludi.« To je pravo prosvetljeva-
nje naroda, ki je mogofe samo v nasih vrstah. Nobena
svobodomiselnost, s katero se ponasajo stranke meséans-
kega liberalizma, in nobena materialistitnost, ki je lastna
socialni demokraciji, ni sposobna za take prosvetno delo.

Naposled je tudi treba povdariti, da naSe prosvetno
stremljenje ne sme ostati ob mejah nafe driave. Izven
mej nafe driave Zivi na stotisofe sinov in héera slovens-
kega naroda, na kalere ne smemo pozabiti. Mi bi se ne za-
vedali svoje narodnosti in dolfnosti, ki jih imamo do nje,
ako bi pozabili na svoje brate in sestre v Avstriji in lta-
liji, ki so v nevarnosti, da izgubijo svojo slovensko narod-
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nil dostojanstveno, eprav se je tresel od slabosti, ter je
izpregovoril z votlim glasom, ki pa ga je bilo razlofno sli-
Sali iz splofnega molka:

»Kdo klie otroke Lemapov? Kdo govori o stvareh, ki
so minile? Ali ne postane iz jajéka &rv, iz érva muha, ki
mora umreti? Cemu bi Delavarom govoril o lastnini, ki je
izgubljena? RajSi zahvalite Manita za fo, kar je ostalo.«

»To je govoril prijatel] Tamenunda«, je rekel Magva
in stopil blize k starcu.

»Prijatelj?« je ponovil otak in mrafen oblak mu je
legel ma &elo. »Ali so Huronci gospodarji svela? Kaj je
Huronca pripeljalo semkaj?«

»Pravical Njegove ujeinike imajo njegovi bratje v
svojih rokah. PriSel je in zahteva nazaj svojo lasinino.«

Tamenund je magnil uho proti enemu izmed pogla-
varjev in poslusal kratko pojasnilo, Potem je trudne ofi
dolgo in zvedavo upiral v Magvo ter rekel nazadnje:

»Pravitnost je zakon velikega Manita. Otroeci, dajte
jesti tujen. Huronee, ti pa potem vzemi, kar je tvojega, in
pojdile

Sodba je bila izrefena. Ofak je zopet omahnil na svoj
sedeZ in zatisnil odi, kakor bi mu bile ljubde slize mino-
lega fasa mego sedanjost. - Nihfe jzmed Delavarov si ni
upal, da bi mrmral zaradi sodbe ali ji ugovarjal. Komaj go
bile besede izgovorjene, Ze je nekaj mladih vojitakov sto-
pilo za Sokola in Heywarda in jima s tako naglico zvezalo
roke, da niti misliti nista mogla na upor,

Magva se je zmagoslavno ozrl po zborovalcih. Potem
pa je uprl oko v Koro, ki si jo je najbolj poZelel izmed
ujetnikov. Toda namesto da bi se nje polastil, je stopil k
Elizi, jo prijel za roko in mignil Heywardu, naj gre za |
njim. To pot pa se je Magva zmotil. Kora ni pohitela za
scstro, marved je padla otaku k nogam in prosefe glasno
raklicala:

sPravitni, fastitljivi Delavar! Tvojo modrost in mot
prosimo milosti, Zapri svoje uho laZem zvijaénega Huron-
ca, krvoloéne zverine, in Euvaj nasl«

S tezavo je starze odprl odi in se #e enkrat ozrl po
zbranem narodu. Potem se je pofasi ozrl na Koro, ki je z
rokami, na prsih sklenjenimi, kletala pred njimn in zaup-
no gledala vanj. Polagoma se je izpremenil izraz Tame-
nundovega obraza. Brez in skoro brez napora je I
ostal in rekel z odloénim glasom:

ljana 10603, Telefon ioler-
wrban 113,

60. letnik.

nost. ’ﬁiove.k ni in ne sme biti brezbriZen za to, ali ma
oboli in odpade eden ali drugi ud njegovega telesa. AN
smemo biti brezbrizni za to, da nam na tisoée udov nasegs
slovenskega narodnega organizma, na tisofe slovenskilx
nasih bratov in sester odpade in umre v narodni smrti?!
Ali moremo zakrkniti svoja srea, ko ti nasi bratje iz tujine
dvigajo proti nam svoje pomoé iskajote ofi in roke? Al¥
ni nasa dolZnost, da jim oskrbimo sredstva in moZnost, da
rﬂl;?f z nami Ziveti duhovno Zivljenje slovenskega na-

Pred vojno smo imeli svoje narydno-obrambno drust-
vo »Slovensko Strajoe, ki je delalo vzporedno in vzajemno
z naSo izobraZevalno organizacijo. Nasi vrli prosvetni de-
lavei so obenem bili najbolj§i pospeSevatelji nase narodno
obrambne dejalnosti. Med in po vojni je to gibanje, ki je
rodilo velike uspehe, zastalo. Zalostne razmere nasih slo-
venskih bratov v tujini, kojim preti dnevno rastofa nevar-
nost narodne smrti, pa nam mnalagajo neizogiono dolZnost,
da obnovimo in pomnoZimo svoje marodno-obrambno de-
lo. Pri tem mas ne vodi namen, da bi drugim narodno-ob-
rambnim organizacijam delali konkurenco, S¢ manj, da bi
stopili v prolivnost proti njim. Nafe geslo je: prijateljsko
sodelovanje za skupni cilj obrambe ogroZenega slovenstva
izven mej nase driave.

Upam, da moj dana¥nii poziv ne ostane glas vpijoGega
v pustavi, marveé da najde krepak odmev Sirom naSe do-
movine, kakor ga je naSel na danaSnjem obénem zborm
Ko dobite od voditeljev naie organizacije povabila in na-
vodila, tedaj boste, kakor se nadejam, v svoj delovni pro-
gram postavili bistveno tofko: narodno-obrambno delo za
ogroZeno slovenstve v tujini.

Kandidatna lista SLS

ZA OBLASTNO SKUPSCINO V MARIBORD.
1. Srez Celje:
Kandidati:
1. Erajne Davorin, kmet, St. Jungert, obfina V. PireSica,
2. Megi¢ Anton, Zupan in posesinik, Polzela.
3. Levstik Milo§, uéitelj v p., Celje, Miklavzki hrib.
4. Uranjek Jakob, rudar, Zabukovea, obéina GriZe.
5. Slomsek Framiipnﬂeal'nik in obrinik, Sv. Jurij ob § &
6. Gorié¢ Konrad, kovaé, Vransko.
Namestniki: L.
1. Kronoviek Alojzij, posestnik in obrinik, PariZlje.
2. Samee JoZef, posestnik v Arclinu pri Vojniku.
3. Novak Karol, posestnik in Zupan, Motnik.
4. Lesjak Alojzij, posesinik in Zupan v Pondorju, Sv. Jue
rij ob Taboru.
b, Crepinfek BlaZ, podtni usluzbenec, Zavodna pri Celjm,
6. Ranc¢igaj Anton, posestnik, Gomilsko.
I1. Delnja Lendava. H
Kandidati: =
1. BaZa Ivan, Zupnik, Bogojina.

r

»Kdo si ti?7«

sZenska, ki te prosi varstva, Zenska sovrainega an-
gleSkega rodu, ako Ze hofed tako, ki pa Se nikdar nié Za-
loga ni storila tvojemu narodu ali kakemu drugemu élo-
vekile

»Kaj hotes od mene?«

»Daj, da se vrnem k paSim ljudem.«

sBledolitniki so o3aben, laten rod. Polastili bi se ra-
di vsega sveta. Najmanjsi izmed mjih misli, da je boljii kot
nadi najmodrejdi. Psi in vrane njih rodu bi lajali in kra-
kali, ako bi vzeli v svoj vigvam Zeno, ki bi ne imela koZe
bele kot sneg. A naj se ne bahajo preglasno pred velikim
Manitom. Z vzhajajodim solncem so prisli v deielo, lahko
pa se zgodi, da jo bodo z zabhajajofim solncem zopet za-
pustili.«

Kora je izprevidela, da na ta nafin mifesar ne dosede,
zato je obupno vzkliknila: »Tu je fe en ujetnik, ki ga niso
pripeljali pred te. Pusti ga govoriti, predno nas izrogis
krvoloénemu Huroncu.«

Ne vedod, kaj bi naredil, je Tamenund gledal po po-
glufaleih. V tem pa je rekel eden mjegovih spremije-
valcey:

»To je Kaéa — rdefekoZec v slufbi Anglefev. Pri=
pravljenega imamo za mudenje.«

»Naj pridels je nkazal ofak. Potem se je zopet sese-
del na svoj sedeZ Medtem ko je odSlo nekaj vojstakov n&
njegovo povelje, je nastala med zborovalei taka tiSina, da
je bilo slifati iz bliznjega gozda, kako je éume.lo '1_1stje v
jutranjem vetru. Slednjié se je mnoZica razgrnila in Un-
kasa spustila skozi. Vse ofi so z obtudovanjem sledile
gibdni, vitki, lepo vzrastli ujetnikovi postavi.

Mladi Mohikanee se je mirno oziral na vse sirami. So~
vra#ni izraz v obrazih poglavarjev je sprejel z isto malo-
marnostjo kot radovednost Zensk in otqu. Ko pa je nje-
gov pogled obstal na Tamenundu, je bilo videti, kakor bi
bil mladeni® pozabil na vse drugo okrog sebe. S tihim ko-
rakom se je priblifal ofaku in obstal poleg njega, dokler
Tamenunda ni opozoril eden izmed poglavarjev, da ujet«

nik stoji pred njim. .
»V katerem jeziku i ujetnik z Manitom?« je
prl o¢i. Rl

vpradal olak, ne da bi
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1. Horvat JoZel, posestnik, Crensovei.

2. Trajber JoZef, posestnik, Dobrovnik,

8. Bedernjak Ivan, posestnik, Trnje.

4 Horvat S, Ignac, posestnik, Gornja Bostrica.

f e III. Gornjigrad.

- : Kandidati:

. 1, Bleka® Marko, posestnik in Zupan, Okonina, ob¥ina Re-
E;. diea ob Savinji.

“_f ' Namestniki:

1, Stvarnik Anfon mlajSi, posestnik v Lubiji.

& 2. Tesovnik Josip, posestnik v Ljubnem.

IV. Konjice.
oy Kandidati:
" 1, Napotnik Matija, posesinikov sin, Tepanje,
2. Bruderman Leopold, trgovec in posestnik v Konjicah.
i Namestniki:
1. Dr. JerovSek Anton, ravnatelj Cirilove tiskarne v Ma-

riboru.
2. Leskovar Amton, posestnik in Zupan v Oplotnici.
. V. Ljutomer,
Kandidati:

1. Rajh Jakob, posestnik, Ljutomer.
2. Neudauer Alojzij, posojilnidki tajnik, Gornja Radgona.
8. Hrastelj Frane, urednik, Maribor,

Namestmiki:
1. Slavi¢ Anton, posestnik v Budetoveih.
2. Horvat Frane, posestnik v Terbegovcih

8. Krajne Frane, posestnik, Mala Nedelja,
VL. Maribor desni breg.

" Kandidati:
" 1. Sagaj Alojzij, dekan, Hode.
: 2. Kores Martin, Zelezni¢ar-kljufavniar, Maribor.
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8. Dr. Schaubach Bo&tjan, odveinik v Slov. Bistrici.
. £ Hauptman Andrej, CinZat.
B. Bogina Janez, Zupan, Makole.
' Namestniki:
1. Florjan¢i¢ Jakob, posestnik, Sv. Miklavz.
2, Mlakar Janko, Zeleznifar, Studenci pri Mariborn.
8. Kos Ivan, gostilnifar in trgovee, Slov. Bistrica.
4. Potoinik Matej, posestnik, Radvanje.
B. PreSern Simom, Zupan, Poljéane,

VII. Maribor levi breg.
Kandidati:

Supani¢ Alojzij, veleposestnik, Jarenina.

Dr. %eskovnr Josip, Zupan mesta Maribor.

Dr. Veble Andrej, odveinik v Mariboru.

Pirnat Frane, visji Zivinozdravnik v Mariboru.

Poljanec Ljudevit, Zupan, Cogetinci pri Sv. Antonu v
Slov. goricah,
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8.
4,
b.

¢ Namestniki:
1. Serbinek Ivan, posestnik, Vrtie pri Sve€ini.
2. Krajnc Josip, posestnik in gostilnitar, Sv. Jurij v 8l g.
8. Rodker Anton, posestnik, Zgornje Hlapje, Sv. Jakob v
Slov. gor.
4. Urbas Ivan, Zupan, Slemen pri Selnici ob Dravi.
~ b. GomilSek Frane, Zupnik, Sv. Benedikt v Slov. goricah.

q h‘-‘»‘? jeziku svojih ué&lm;, _Delavmmu, je odgovril Un-

Na te nepritakovane besede je mastalo med mmozico
tiho, pretefe mrmranje. Tudi Tamenund je obstrmel. Po-
tegnil si je z roko preko ofi, kakor bi jih hotel ubraniti
pogleda, ki se mu je zdel sramoten. Nato pa je ponovil:

sDelavar? Dolgo je moje Zivljenje. Videl sem, kako
80 bili Lenapi lofeni od svojih posvetovainih ev in
kakor ¢reda prepladenih jelenov pregnani v gore k Iroke-
zom. Videl sem, kako so sekire tujega naroda sekale dre-
vesa, ki so krasila nade doline. Videl sem, kako so Zivali,
ki so prej tekale po gorah, Zivele v vigvamih med ljudmi.
A nikdar nisem videl Delavara, ki bi bil tako zavrien, da
bi se lkakor kada priplazil v tabor svojega rodu.«

sLaZnjive ptice so odprle svoje kljunee, je odgovoril
Unkas z mehkim, zvenefim glasom, »in Tamenund je po-
slufal njih petje.«

Blarec se je zdrznil in nagnil glavo, kakor bi hotel
ujeti be7me glasove daljne pesmi.

. »Ali sanja Tamenund?« je vzklikmil. »Cegav je glas,
" id mu udarja na uho? Al so se zime umaknile nazaj, ali
~ naj zopet poletje napofi otrokom Lenapov?«

_ Slovesna, spostovanja polna tifina je nastala na fte
i temne besede delavarskega preroka. Njegov rod je vero-
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val, da je skrivnostno zvezan z Velikim duhom, in je po-
trpezljivo ¢akal. Ko pa je molk trajal le predelgo, se je
E‘adan izmied starih poglavarjev predrznil, da ga je ogovoril:
sLaZnjivi Delavar trepetaje faka besed Tamenundae,
= je rekel: »Pes je, ki laja, ako mu AngleZi pokaZejo sled.«
»A vie, je odgovoril Unkas in se kljubovalno ozrl po
zborovaleih, »vi ste psi, ki cvilijo, ako vam Francoz vrie
_ drob svoje divjatine.«

-, Najmanj dvajset vojitakov je izdrlo noZe na ta po-
»' smehljivi oditek. Eden izmed glavarjev pa jih je s strogo
besedo zadr#al in napravil mir. Obenem pa je Tamenund

dal znamenje, da hofe govoriti.
sDelavare, je rekel, »ti nisi vreden svojega imena.
Moj narod Ze mnogo zim ni videl jasnega solnca. Voji¢ak,
ki zapusti svoj rod, ker solnce srete stoji za oblaki, posta-
ne dvakral izdajalec, Zakon Manita je pravien in ostane
tak, dokler bodo reke tekle in gore m}::adoklar bo listje
na dreviju brstelo, se sufilo in odpadalo. Izrofam vem va-

3. Keree Frane, posestnik, Prosedka vas.
4. Badié Frane, posestnik in fupan, Gornja Lendava.
4, Vogrinéi¢ Anton, posestnik, Cankova.

Namestniki:
1. Domjan Alofz, posestnik, SodiSinei.
2. Forjamn Andrej, posestnik, Rakitan.
3. Kiithar JoZel, posesinik, Gradisde.
4. Kornhauser Alojz, posestnik, Sv. Jurij v Prekmurju.
5. Panker Ivan, posesinik, Peéarovei.

IX. Dravograd.
Kandidati:
1. Kugovnik Jurij, kovaé, Prevalje,
2. Stabej JoZe, viSji oficial, Maribor,
3. Driefnik Luka, posestnik in Zupan, Orlica, Ribnica na
Pohorju.

Namestmniki:

1, Vaukan Frane, posesinik in gostilnifar, Fama vas pri
Prevaljah,

2. Rebernik Rudolf, gostilni¢ar, Brezno.
3. Stana Ivan, posestnik, Libelie,

X. Ptuj.
Kandidati:

1. Versié Ivan, posestnik in Zupan, Sv. Marko pri Piuju.

2. JanZekovié Alojz, posestnik, Sv. Lenart pri V. Nedelji.

8. Rozman Peter, vinitar, Hermanel pri Sv. Miklaviu.

4, Dr. Kovafec Janko, bantni ravnatelj, Maribor.

B. Kropfl Lovro, posestnik v Starsah pri 8t. JanZu na Drav
skem polju.

6. Cus Ivan, posestnik v Hlaponcih pri Sv. Lovrencu v
Slov. goricah.

7. Napast Martin, posestnik, Sv. Lovrenc ma Dravskem p.

Namestniki:

1. Kofevar Ivan, posestnik, ObreZ pri Sredistu.

2. Krambergar Alojz, posestnik in mlinar, Skorba pri Haj-
dini.

3. Mlakar JoZe, posestnik in kroja¥, Lancova ves pri St
Vidu pri Ptuju.

4. Felician Jakob, posestnik, Vurberg.

5. Prelog Franc, posesinik v Zagoji¢ih pri MoSkanjcih.

6. Pintari¢ Frane, posestnik, Hajdina,

7. Brendié Mihael, posestnik in gostilniéar, Ptuj.

XI. Slovenjgradee,

Kandidati:
1. PuSenjak Vlado, narodni poslanee, Maribor.
2. Guzegl Ivan, posestnik in Zupan, St JanZ pri Dravo-
gradu.
3. B!‘lahm_ik Simon, posestnik in trgovec, Stara vas pri Ve-
enju.
: Namestniki:
1. Oviar Tomaz, oroZniski podporofnik v pokoju. Slov.,
Gradee.
2. Zaje Zdravko, rudar, Spodnji Salek pri Velenju.
3. Skruba Mi-ha,’ poaesﬁﬂ;k, Topolitica pri SoStanju.
XIL Smarje pri Jel3ah.
Kandidati:
1. Turk Ivan, posestnik, Smarje pri JelSah.
2. Dr. Ogrizek Anton, odvetnik v Celju.
8. Kranjc Marko, tajnik SLS v Mariboru,
4. Tovornik JoZe, posestnik in #upan, Sv. Vid na Planinl.
b. Jazbee Karl, posestnik, Sv, Peter pod Sv. gorami.

Sega nevrednega brata, Delavari. Storite z njim, kakor za-
sluzile

Ko je Tamenund izgovoril zadnjo besedo obsodbe, se
je iz mmoZice dvignilo grozno vpitje na maifevanje. Eden
izmed poglavarjev je z gromkim glasom zakriéal med bes-
nede ljudstvo, da je ujetnik obsojen, maj umre v ognju.
Takoj nato so prifeli s pripravami za usmrtitev. Heyward
se je obupno boril s tistimi, ki so ga drZali, Sokol je v
skrbeh gledal okrog sebe, Kora pa se je Se enkrat ofaku
vrgla k nogam in ga prosila usmiljenja.

Samo Unkas je ostal miren. S ponosnim pogledom je
sprejel krvnike, ki so se mu priblizali. Eden izmed njih
mu je siloma strgal s telesa lovsko obleko ter ga hotel vie-
& k pripravljenemu kolu. Ta hip pa je divjak obstrmel. Iz-
buljil je ofi in nemo strmel v Unkasa, Pofasi je dvignil
roko in s prstom pokazal na njegove prsi. Vse se je gnetlo
k njima, vseh ofi so bile nprte v podobo male Zelve, ki je
bila z viinjelo barvo tetovirana na prsih ujetnikovih.

Unkas je zmagoslavno smehljajoé se gledal okrog se-
be. Potem pa je z dostojanstveno kretnjo tolpo odvrnil od
sebe, stopil ponosno mnaprej in rekel z razlofnim, prijet-
nim glasom:

sMoZje Lenapil Moj rod nosi zemljo! Jaz nosim vas
slabotni rod!« S temi besedami je ponosno pokazal zna-
menje na svojih prsih. »Nih¢e izmed Delavarov ne more
zaZgali ognja, da bi seZgal polomea mojih ofetov — moja
kri bi pogasila vade plamene. 1z mojega rodu izhajajo vsi

»Kdo si ti?« je vpradal Tamenund in se razburjen
dvignil.

»Jaz sem Unkas, sin Qingagoka«, je poniZno odgovoril
ujetnik, se obrnil od mnoZfice in spodtljvo nagnil glavo
pred sivolasim poglavarjem. »Jaz sem iz rodu Velike
Zelve.«

»Tamenundova ura se bliZal« je glasno izpregovoril
otak. »Dan se je naposled pribliZal noéi. Zahvaljujem se
Manitu, da je poslal njega, ki bo zasedel moj prostor ob
posvetovalnem ognju. Zopet se je naSel Unkas, sin Unka-
sa! Naj se o¢i umirajodega orla Se enkrat ozro v izhajajote
aplmel:

Z lahnim, trdnim korakom je stopil mladeni¢ naprej
ter se pokazal razburjeni, strmedi mnoZici. Stare odi Ta-
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8. Litrop Stefan, in posestnik, Turnisde. didati: . Rolkar Janez, #upan, Rajnkovee prl Rogaiki Slatini.

’?m i Bwpennik £, Pt Fross, Sopil, Kousoiel. 2. Podivaliek lvas, posestnil, pri PodGetrtiu.
A : Namestniki: 2. Horvat Geza, upravitelj, Krajna. 3. TerZan Anton, trgovec in gostilnifar, Dobje pri Planini.

4. Metlider Valentin, Sv. Vid pri Grobelnem.
b. Stoklas Jode, Zupan, rje pri Jeldah.

ZA OBLASTNO SKUPSCINO V LJUBLJANI:
1. Brefice.
Podvinski Frane, posestnik, Blatno, Globoko pri Brei.

1
2. Tratnik JoZe!, Zupnik, Rajhenburg ob Savi.
3. Dr. Jesenko Rok, odvetnik v Sevnici ob Savi.

Namestniki:

1. UTek Ivan, posestnik, Globoko 19 pri BreZicah.
2. Skerbec Anton, posestnik, Videm ob Savi.
3. Kozino Martin, posesinik, Preinaloka pri Sevniel ob 5.

II. Lazke,

Kandidati:
. Zmave J kaplan v Trbovljah.

. Dezelak Matevi, posestnik, LoZe pri Rimskih $oplicah.
. Kriznik Filip, rudar, Loke pri Trbovljah.

Namestniki:

1. Terseglav Frane, urednik v Ljubljani.
2. Hrastnik Miha, posestnik, Brstnik pri Ladkem.
3. Amdek Janko, krojadki mojster, Hrastnik,

Izvriilni odbor SLS v Mariboru.
T e ——

DrZavna politika.,

V NASI DRZAVY,

Priprave na oblastne volitve. Vse stranke so zafele
pripravijati se na oblastvene volitve. Kajti te volitve, ki
so v nalrtu bolj gospodarskega znadaja, so vendarle prav
velikega polititnega pomena. Stranke zopet Stejejo svoje
vrste in bodo po teh imele vpliv tudi pri drZavni politiki.

Narodna skupstina odgodena. Nafa narodna skupi&i-
na, kjer sedaj odlofuje nedelavna in neplodna sluéajna ve-
¢ina, ne bo zborovala do dne 28. januarja 1927, Pravijo,
da morajo narodni poslanci domov zaradi valitev v ob-
lastne skupséine, V resnici pa je to le pretveza, da se skri
je nedelavnost vlade, ki nima za zhorovanja nifesar pri-
pravljenega. Prav pa jim pride {o tudi v ta namen, da se
vse razprave o raznih nepostenjih z driavnim denarjem,
ali kakor pravimo: o korupeiji, odgodijo. Znati je treba.

Korupeija, ki so jo uganjali mnogi sicer sdrZavotvor-
ni« ljudje, za enkrat 8¢ ne bo obsojena, kakor bi to za-
sluZila. Ves boj proti njej pa je pokazal, da se je tej-kadi
vsaj deloma stopilo na glavo. A Radi¥ tega ni storil, ker
je zdaj on sam tudi obdolZen velikih korupeij in bode Ze
obdirna razprava o tem. Na svojih shodih Radif o tem ne
bo poroéal.

* Posvetovanja pri kralju. Da bi bilo mogote priti do
bolj zdravih polititnih razmer v nadi drZavi, je kralj pre-
tekli teden poklical k sebi voditelje posameznih strank.
Tako je bil pri kralju Pa5i&, za njim dr. Davidovif, nato
dr. Koro#ee, pomeje Radi in pridejo Se drugi. Posve-
tovanja imajo namen najti izhod iz sedanjih te¥kih razmer
in obvarovati deZelo in ljudstvo gmotnega propadanja.

V radikalni siranki se razmere urejujejo. Pasié, ki je
obsodil vsako korupeijo, tudi & jo je izvr3il njegov sin-
edinee, je zopet pridobil na vplivu, Pobotal se je tudi =
enim najpoStenejsih Srbov politikov Nastas Petrovidem,
ki je bil vedno in je Se nad zvesti prijatelj. Zrtvovati bode
pa moral Pasi¢ svoje najoZje dosedanje zaveznike.

Pa3i¢ in Radi¥ sta si zopet v laseh. Ta dva &loveka, ki
se véasih hvalita do mebes, poljubljata javmo na cesti, Se
menundove so z dopadenjem pofivale na plemeniti po-
stavi in lepem obrazu njega, ki ga je spominjal srefnejiih

»Ali je Tamenund Se otrok?« je rekel s povzdign
nim glasom. »Ali sem samo sanjal, da je tolikokrat padel
sneg, da se je moj narod razkropil kakor pesek v pustavi,
da so AngleZi, ki jih je ve¢ kakor listja na drevju, prepla-
vii mojo deZelo? Tamenundova roka bi ve& ne stradila
jelena, njegova roka se je posuiila kakor veje mrtvega
hrasta, polZ bi ga prehitel v teku. Vendar stoji pred njim
Unkas kot takrat, ko sva 5la skupaj v boj proti bledolitni-
kom. Povejte mi, Delavari! Ali Tamenund spi Ze sto zim?«

Upehan je omahnil starec na svoj sedeZ. Vse naokoli
je moléalo polno spoStovanja.

Zdaj pa so Unkasove oéi opazile Sokola. Hitro je sko-
til naprej in se preril do prijatelja. Hipoma mu je prere-
zal vezi in ukazal ljudstvu, naj se umakne. Molde so se
razmaknili, Unkas pa je lovea prijel za roko in ga peljal
pred ocaka.

»Oteq, je rekel. »Pogle] tega bledolitnika. Pravifen
moZ je in prijatelj Delavarov.«

»Ali je vojitak?«

sEden izmed najpogummejiih in Anglefem dobro
znan. Mingi se ga boje kot svojega najhujiega sovraZnika.«

»Kakéno ime si je pridobil s svojim delom?«

»Mi ga imenujemo Sokola, kajti njegovo oko se nik-
dar ne zmoti. Mingi pa ga imenujejo Dolgo pusko, ker je
za njih vojitake golova smrt.«

»Dolga pudkal« je vzkliknil Tamenund in srpo pogle-
dal lovea. »Ni prav, da mu moj sin pravi prijatelj.

»Prijatelja ga imenujem zato, ker se mi je takega tudi
izkazale, je mirno in odlofno odgovoril mladenif. »Ako je
Unkas ljub Delavarom, jim mora biti tudi Sokol.«

»Bledolitnik je moril moje mlade vojséake. Njegovo
ime je veliko, ker so njegove krogle ubijale Lenape.«

Lovee pa se je jezno vzravnal. Tega olitka ni mogel
mirno prenesti,

»Ako je kak laZniv Mingo to Sepnil Delavaru v uhoe,
fe kriknil, »potem to kﬁﬁ, da ﬁje -krnka]oéj; ptical Dak :;I:i
pobijal Minge, tega ne fajim, zlagano pa je, da sem
vedoma kaj hudega storil Delavaru. Prijatelj som ajim in
vsemu, kar je last njih narodal« 15
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